
Nous sommes un en Christ  •  We are one in Christ  •  Somos uno en Cristo 

  

Saturday Vigil /Vigilia Sábado | 4:30 PM | English/Inglés 
Sunday/Domingo | 8:00 AM | English/Inglés 

Sunday/Domingo | 11:00 AM | English/Inglés 
Sunday/Domingo | 2:00 PM | Español/Spanish 

Sunday/ Domingo | 6:00 PM | Kreyol/Creole/Criollo 
  
  

Monday/Lundi | 6:30 PM | Kreyol/Creole/Criollo 
Tuesday/Martes | 6:30 PM | Español/Spanish 

Wednesday/ Miércoles | 6:30 PM | English/Inglés 
Thursday/Jeudi | 9:00 AM | Kreyol/Creole/Criollo 

Thursday/Jueves | 12 Noon | English/Inglés 
Friday/Viernes | 12 Noon | English/Inglés 

Saturday/Samedi | 8:00 AM | Kreyol/Creole/Criollo 

               WEEKEND  MASS SCHEDULE                                     WEEKDAY MASS SCHEDULE 

St. Andrew Catholic Community 
801 N. Hastings Street, Orlando, FL 32808  •  407-293-0730 

www.standrew-orlando.org  •  standrewchurch@standrew-orlando.org 
January 28, 2024 
Fourth Sunday  

in Ordinary Time 

28 enero de 2024 
Cuarto domingo  

del tiempo ordinario  

28 janvier 2024 
Quatrième Dimanche  
du Temps Ordinaire  



For the Sick / Por Los Enfermos / Pour les  Malades 
 

James E., Susan E., Linda R., Lucinda J., Hortensia A., Ceasar C., Ena 
H., Ramona D., Amelia R-S., Carmen P., Serafin V.,  Yelvin P., Maria 

P., Cesar E., James B., Beryl J., Geraldine B., Luz C., Lois B., Hortance 
Z., Phyliss W., Gladys R., Catalina R., Susan G., James M., Augusto 

C., Ramon R., Teresa S., Merry H., Sandra S., Dani L., Sybille P., 
Christella M., Jean Claude E., Marie D., Mireille P., Christian P., Elda 
C., Dieudonne L., Clausel R., Alix A., Rose V., Denise A., Claudel R., 

Jude L., Louis D., Maurice R., Gerard B., Stephanie D., Joseph B., 
Ciara S., Roger K., Celestine St. F., Marc Henri P., Maculeuse D., Anne 

Marie D., Roger K., Mike P., Rosalie St., Roodson F., Christa P., 
Beverlie J., Kelly O., Mary P., Sean H., Anthony Z., Jim B., Raquel A., 

Louis O. 
 

For the Deceased / Por los Difuntos /Pour les Défunts 
Jose Guzman, James Reding, Vesta Petit, Maculeuse Dorvil 

Mass Intentions for the Week 
 

Intenciones de la Misa para la Semana 
 

Les intentions de Messe pour la Semaine  

Memorial Altar Candles  
 

January 28, 2024 
 

In memory of  
Annette Toussaint 

 

requested by Jean Bosman  

 

Week at a Glance 
 

Calendario Semanal 
 

Calendrier hebdomadaire  

January 29  Monday/Lunes/Lendi 
 9:30 AM  Chair Exercises Class            Church 
  

January 30  Tuesday/Martes/Madi 
 9:30 AM  Food Pantry by appt. only    SVDP Office 
 7:00 PM  Contemplative Prayer           Youth Room 
 7:00 PM  Juan XXIII                      Church/Cafeteria 
 

January 31  Wednesday/Miércoles/Mèkredi 
 9:00 AM  Mass with Bishop                          Church 
 6:30 PM  Confirmation Session    Youth Room 
  

 February 1  Thursday/Jueves/Jedi 
 9:30 AM  Food Pantry by appt. only    SVDP Office 
 6:30 PM  Haitian Prayer Group                    Church 
 7:00 PM  Spanish Prayer Group    PH Music Room 
 

February 2  Friday/viernes/Vandredi 
  

February 3  Saturday/Sábado/Samdi 
  

February 4  Sunday/Domingo/Dimanch 
 8:00 AM  ValLimar Jansen at mass             Church 
 9:00 AM  Coffee & Donuts        Parish Hall 
 11:00 AM ValLimar Jansen at mass             Church 
 12:15 PM Faith Formation & Youth Group  Campus 
 3:00 PM  Our Sunday Table      Parish Hall 

Saturday/sabado/Samdi  January 27 8:00 AM Creole 
    Cancelled for this day 
  

Saturday/sabado/Samdi  January 27, 4:30 PM English 
† Barbara A. Basile 
† Louis Miceli 
  

 Sunday/domingo/Dimanch  January 28, 8:00 AM English 
† Marc Gagne  

  

Sunday/domingo/Dimanch  January 28, 11:00 AM English 
    † Juana Ramirez 
  

Sunday/domingo/Dimanch  January 28, 2:00 PM Spanish 
    † Mario Mateo 
    † Felicita Marquez  
  

Sunday/domingo/Dimanch  January 28, 6:00 PM Creole 
     Thanksgiving for Edele Demergeau’s Birthday 
     Thanksgiving for Marie Blandine Jean 
    † Vesta Petit 
    † Maculeuse Dorvil 
  

Monday/lunes/Lendi  January 29, 6:30 PM Creole 
    † Althase Leonce Marcellus 
    † Olymcia Marcellus 
  

Tuesday/martes/Madi  January 30, 6:30 PM Spanish 
    † Amparo Santiago Rodriguez 
  

Wednesday/miercoles/Mèkredi January 31, 9:00 AM English 
(School Mass)   † Marguerite & Joseph Henry 
     Fortier 
  

Wednesday/miercoles/Mèkredi January 31, 6:30 PM English 
    † James & Marilyn Rhyne 
     

Thursday/jueves/Jedi  February 1 9:00 AM Creole 
     
  

Thursday/jueves/Jedi  February 1 12:00 PM English 
     
  

Friday/viernes/Vandredi  February 2 12:00 PM English
     
  

Saturday/sabado/Samdi  February 3 8:00 AM Creole 
    † M Carmite & Jeudine Cotin 
  

Saturday/sabado/Samdi  February 3, 4:30 PM English 
† Boniface Hoang T Thuan 
† Gabriel Paoli 
  

 Sunday/domingo/Dimanch  February 4, 8:00 AM English 
† Robert Davis  

  

Sunday/domingo/Dimanch  February 4, 11:00 AM English 
   Thanksgiving from the Louis Family 
  

Sunday/domingo/Dimanch  February 4, 2:00 PM Spanish 
    † Berta Padilla 
    

Sunday/domingo/Dimanch  February 4, 6:00 PM Creole 
    † Mr. & Mrs. Rene Cotin 



Bible Readings for  

the week of  

January 28, 2024 

Lecturas de la 

Semana del 28 de 

enero 2024 

Lectures bibliques 

pour la semaine du 

28 janvier 2024 

Sunday /Fourth Sunday in 
Ordinary Time 
Dt 18:15-20; Ps 95:1-2, 6-7, 7-9; 
1 Cor 7:32-35; Mk 1:21-28 
Monday / 2 Sm 15:13-14, 30; 
16:5-13; Ps 3:2-3, 4-5, 6-7; Mk 
5:1-20 
Tuesday / 2 Sm 18:9-10, 14b, 
24-25a, 30-19:3; Ps 86:1-2, 3-4, 
5-6; Mk 5:21-43 
Wednesday / Memorial of 
Saint John Bosco, Priest 
2 Sm 24:2, 9-17; Ps 32:1-2, 5, 
6, 7; Mk 6:1-6 
Thursday / 1 Kgs 2:1-4, 10-12; 
1 Chr 29:10, 11ab, 11d-12a, 
12bcd; Mk 6:7-13  
Friday / Feast of the 
Presentation of the Lord 
Mal 3:1-4; Ps 24:7, 8, 9, 10; Heb 
2:14-18; Lk 2:22-40 or Lk 2:22-32 
Saturday / Memorial of Saint 
Ansgar, Bishop, and Saint 
Blaise, Bishop and Martyr 
1Kgs 3:4-13; Ps 119:9, 10, 11, 
12, 13, 14; Mk 6:30-34 
Sunday / Fifth Sunday in 
Ordinary Time 
Jb 7:1-4, 6-7; Ps 147: 1-2, 3-4, 5
-6; 1 Cor 9:16-19, 22-23; Mk 
1:29-39 

Domingo /Cuarto Domingo 
del Tiempo Ordinario 
Dt 18, 15-20; Sal 94, 1-2. 6-7. 8-
9; 1 Cor 7, 32-35; Mc 1, 21-28 
Lunes / 2 Sm 15, 13-14. 30; 16, 
5-13; Sal 3, 2-3. 4-5. 6-7; Mc 5, 1-20 
Martes / 2 Sm 18, 9-10. 14. 24-
25. 30—19, 3; Sal 85, 1-2. 3-4. 
5-6; Mc 5, 21-43 
Miércoles / Memoria de San 
Juan Bosco, Presbítero 
2 Sm 24, 2. 9-17; Sal 31, 1-2. 5. 
6. 7; Mc 6, 1-6 
Jueves / 1 Re 2, 1-4. 10-12; 1 
Crón 29, 10. 11abc. 11d-12a. 
12bcd; Mc 6, 7-13  
Viernes / Fiesta de la 
Presentación del Señor 
Mal 3, 1-4; Sal 23, 7. 8. 9. 10; 
Heb 2, 14-18; Lc 2, 22-40 o Lc 
2, 22-32 
Sábado / Memoria de San 
Óscar, Obispo, y San Blas, 
Obispo y Mártir 
1 Re 3, 4-13; Sal 118, 9. 10. 11. 
12. 13. 14; Mc 6, 30-34 
Domingo / Quinto Domingo 
del Tiempo Ordinario 
Jb 7, 1-4. 6-7; Sal 146, 1-2. 3-4. 
5-6; 1 Cor 9, 16-19. 22-23; Mc 
1, 29-39 

Sacrament of Reconciliation after all weekday and 
Sunday masses or by appointment. 
 

 Sacramento de Reconciliación después de todas 
las misas entre semana y domingo o con cita previa 
 

 Sacrement de Réconciliation après toutes les 
messes en semaine et le Dimanche ou sur rendez-vous.    
 

407-293-0730 

 

If you would like to add someone to the prayer list, 
please email Deacon Armand at 
acarpentier@standrew-orlando.org or call the 
church office. Thank you! 
 

 

Si desea agregar a alguien a la lista de oración, envíe un correo 
electrónico al Diácono Armand a acarpentier@standrew-
orlando.org o llame a la oficina de la iglesia. ¡Gracias! 
 
  

Au cas où vous aimeriez  ajouter quelqu'un à la liste de prières, 
prière d’envoyer un courriel au diacre Armand à 
acarpentier@standrew-orlando.org ou appeler le bureau de l'église. 
Merci! 

WEEKLY CHAIR EXERCISE CLASS  
Mondays from 9:30 to 10:15 AM in the church 

CLASSES BEGIN MONDAY JAN. 29 
Do you want to increase strength, improve balance and 
become more flexible? Then this is the class for you! If 

you are interested, contact Diane Gallagher: 
dgallagher@standrew-orlando.org  
or call 407-293-0730 ext. 1883.  
  

CLASE SEMANAL DE EJERCICIOS EN SILLA  
Lunes de 9:30 am a 10:15 am en la iglesia 

INICIO DE CLASES, LUNES 29 DE ENERO 

¿Quieres aumentar la fuerza, mejorar el equilibrio y volverse 

más flexible? ¡Entonces esta es la clase para ti! Si está 

interesado, comuníquese con Diane Gallagher: dgallagher@standrew-

orlando.org o llame al 407-293-0730 ext. 1883.  
  

COURS HEBDOMADAIRE D’EXERCICES SUR CHAISE  

Les lundis de 9:30 AM à 10:15 AM dans l’église 
LES COURS DÉBUTENT LE LUNDI 29 JANVIER 
Voulez-vous augmenter sa force, améliorer son équilibre et 
devenir plus flexible? Alors c’est le cours qu’il vous faut! Si vous 
êtes intéressé, prière de sontacter  Diane Gallagher: 
dgallagher@standrew-orlando.org  

ou composer le 407-293-0730 est. 1883.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Name: Daniel Bartolon 
School: Chain of Lakes Middle School 
Grade: 8 
 

Most important Value? My family. 
 

Why? They take good care of me. 
 

Greatest Achievement: Being a goalkeeper. 
 

Closest moment with God:  
When he healed my sister. 
 

What do you hope to get from coming 
to Youth Group? Learning more 
about Jesus. 
 

What memory do you have from 
Youth Group? Greatest memory is 
“Lunch with the Christmas 
Characters.” 

Daniel as “the Grinch” at the  
Lunch with the Christmas Characters. 

mailto:dgallagher@standrew-orlando.org
mailto:acarpentier@standrew-orlando.org


SAVE THE DATE!

ValLimar Jansen is coming to St. Andrew!!

Sunday, February 4: 8 and 11 AM Masses

Tuesday, February 6: 6 PM concert in the church 



Today's Scripture 
 

la Lectura de Hoy 
 

l'Évangile du jour 
Gospel: Mark 1:21-28  
Then they came to Capernaum, and on the 
sabbath he entered the synagogue and 
taught. The people were astonished at his 
teaching, for he taught them as one having 
authority and not as the scribes. In their 
synagogue was a man with an unclean 
spirit; he cried out, “What have you to do 
with us, Jesus of Nazareth? Have you come 
to destroy us? I know who you are—the Holy 
One of God!” Jesus rebuked him and said, 
“Quiet! Come out of him!” The unclean spirit 
convulsed him and with a loud cry came out 
of him. All were amazed and asked one 
another, “What is this? A new teaching with 
authority. He commands even the unclean 
spirits and they obey him.” His fame spread 
everywhere throughout the whole region of 
Galilee. 
 
Reflection Questions 
1. Can anyone understand the identity of 

Jesus? 
2. How easy is it to distinguish the 

authority of God through that of the 
Church? 

3. Was Jesus aware of His identity? 
 
Petitions 
Lord, no one escapes your authority, 
exercise it over my soul that it may serve 
you; we pray to the Lord.  Lord, hear our 
prayer 
 
Lord, you intervene to silence the impure 
spirit, come into my life and calm all turmoil; 
we pray to the Lord.  Lord, hear our prayer 
 
Lord, by Your presence, you have 
manifested Your power over the unclean 
spirits, come and free me from all bondage; 
we pray to the Lord.  Lord, hear our prayer 
 
 
 

Evangelio: Marcos 1, 21-28 
En aquel tiempo, se hallaba Jesús a 
Cafarnaúm y el sábado siguiente fue a la 
sinagoga y se puso a enseñar. Los oyentes 
quedaron asombrados de sus palabras, 
pues enseñaba como quien tiene autoridad 
y no como los escribas. 
Había en la sinagoga un hombre poseído 
por un espíritu inmundo, que se puso a 
gritar: “¿Qué quieres tú con nosotros, Jesús 
de Nazaret? ¿ Has venido a acabar con 
nosotros? Ya sé quién eres: el Santo de 
Dios”. Jesús le ordenó: “¡Cállate y sal de él!” 
El espíritu inmundo, sacudiendo al hombre 
con violencia y dando un alarido, salió de él. 
Todos quedaron estupefactos y se 
preguntaban: “¿Qué es esto? ¿Qué nueva 
doctrina es ésta? Este hombre tiene 
autoridad para mandar hasta a los espíritus 
inmundos y lo obedecen”. Y muy pronto se 
extendió su fama por toda Galilea. 
 
Preguntas de Reflexión 
1. ¿Alguien puede entender la identidad 

de Jesús? 
2. ¿Qué tan fácil es distinguir la autoridad 

de Dios a través de la Iglesia? 
3. ¿Estaba Jesús consciente de su 

identidad? 
 
Peticiones 
Señor, nadie escapa a tu autoridad, 
ejercítala sobre mi alma para que te sirva;  
Te rogamos óyenos. 
 
Señor, interviene para silenciar el espíritu 
impuro, entra en mi vida y calmas toda 
confusión;  
Te rogamos óyenos. 
 
Señor, por tu presencia, has manifestado tu 
poder sobre los espíritus inmundos, ven y 
líbrame de toda esclavitud;  
Te rogamos óyenos. 
 

Evangile: Marc 1:21-28  
Ils entrèrent à Capharnaüm. Aussitôt, le jour 
du sabbat, Jésus se rendit à la synagogue, 
et là, il enseignait. On était frappé par son 
enseignement, car il enseignait en homme 
qui a autorité, et non pas comme les scribes. 
Or, il y avait dans leur synagogue un homme 
tourmenté par un esprit impur, qui se mit à 
crier: « Que nous veux-tu, Jésus de 
Nazareth ? Es-tu venu pour nous perdre ? 
Je sais qui tu es : tu es le Saint de Dieu. » 
Jésus l’interpella vivement : « Tais-toi ! Sors 
de cet homme. » L’esprit impur le fit entrer 
en convulsions, puis, poussant un grand cri, 
sortit de lui. Ils furent tous frappés de 
stupeur et se demandaient entre eux : « 
Qu’est-ce que cela veut dire ? Voilà un 
enseignement nouveau, donné avec 
autorité ! Il commande même aux esprits 
impurs, et ils lui obéissent. » Sa renommée 
se répandit aussitôt partout, dans toute la 
région de la Galilée. 
 
Questions de réflexion 
1. Est-il donné à n’importe qui de saisir 

l’identité de Jésus? 
2. Est-il facile de discerner l’autorité de 

Dieu à travers celle de l’Eglise? 
3. Jésus avait-il conscience de Son 

identité? 
 
Pétitions 
Seigneur, Ton autorité n’échappe à 
personne, exerce-la sur mon âme, qu’elle se 
mette à te servir.  
Seigneur, écoute notre prière 
 

Seigneur, tu interviens pour imposer silence 
à l’esprit impur, viens dans ma vie pour 
m’apaiser de tout tumulte.  
Seigneur, écoute notre prière 
 

Seigneur, par ta présence tu as manifesté ta 
puissance sur les esprits impurs, viens me 
délivrer de toute servitude.  
Seigneur, écoute notre prière 



Rev. Leo Hodges, Pastor 
 call church office: 407-293-0730 
 

Rev. Barthélemy Garçon, Parochial Vicar 
 bgarcon@standrew-orlando.org 
 

Deacon Armand Carpentier 
 acarpentier@standrew-orlando.org 
 

Deacon Carlos Martinez 
 cmartinez@standrew-orlando.org 
 

Deacon Larry Herbert (retired) 
 lherbert@standrew-orlando.org 
 

Diane Gallagher, Admin. Assistant/Spiritual Form. Coord. 
 dgallagher@standrew-orlando.org  Ext. 1883 
 

Sheila Henry, Admin. Assistant for Haitian Ministry  
 shenry@standrew-orlando.org  Ext. 1894 
 

Virginia Lopez, Receptionist/Admin. Assistant 
 vlopez@standrew-orlando.org  Ext. 1876 
 

Martha Lushman-Zayas, Pastoral Associate 
 mzayas@standrew-orlando.org  Ext. 1884 
 

Kathy Morgan, Youth Minister 
 kmorgan@standrew-orlando.org  Ext. 1880 
 

Latrina Peters-Gipson, SACS Principal 
 lgipson@standrewcatholicschool.org 
 

Marie Francesca Pierre, Receptionist/Admin. Assistant 
 fpierre@standrew-orlando.org  Ext. 1876 
 

Carlos Sanchez, Music Director 
 csanchez@standrew-orlando.org  Ext. 1889 

General Parish Information/Información general de la Parroquia/Information générale concernant la Paroisse 
 

Hours/Horario/Heures: Mon-Fri/Lunes-Viernes/Lundi-Vendredi 9 AM to 5 PM 
Closed for lunch/Cerrada para Almuerzo/Fermé durant le lunch 12 Noon-1 PM 

 

Phone/Teléfono/Téléphone: Church: 407-293-0730, School: 407-295-4230 
 

PARISH STAFF/PERSONAL PARROQUIAL/PERSONNEL DE LA PAROISSE 

GENERAL CHURCH EMAIL (for general questions): 
standrewchurch@standrew-orlando.org 
 

BULLETIN: To request bulletin submissions, please contact/
Para someter algo para publicarse en el boletín, por favor 
comunícate con/Pour toute requête relative au bulletin, prière 
de contacter: 
Diane Gallagher at dgallagher@standrew-orlando.org 

DECLARACIÓN DE MISIÓN 
La Misión de la Comunidad Católica de St. Andrew 

es proclamar el Evangelio siendo un faro de 
esperanza para los marginados de nuestra 

comunidad para que todos experimenten una 
calurosa bienvenida, una generosa hospitalidad y 

una aceptación incondicional. 
 

MISSION STATEMENT 
The mission of the St. Andrew Catholic Community 
is to proclaim the Gospel by being a beacon of hope 
for the marginalized in our community so all may 

experience a sense of warm welcome, generous 
hospitality, and unconditional belonging. 

 

DECLARATION DE MISSION  
La mission de la Communauté Catholique de Saint-

André est de proclamer l'Évangile en étant un 
phare d'espérance  pour les marginalisés de notre 

Communauté afin que tous puissent avoir la 
certitude d’un accueil chaleureux, d'une hospitalité 

généreuse et d'un sentiment d’appartenance 
inconditionnelle. 

Values 
 

Hospitality 
 

Cultural 

Responsiveness 
 

Transformative 

Liturgies 

Valeurs 
 

Hospitalité 
 

Convenance 

Culturelle 
 

Liturgies 

dynamiques 

Valores 
 

Hospitalidad 
 

Respuesta 

Cultural 
 

Liturgias 

Transformador 



Offertory / Ofertorio / Offertoire
Last Year 

Comparison/
Comparación del

Año Anterior
Comparaison 

par rapport 
à l’an dernier

Weekend of January 20-21 $  6,144.40 $ 6,622.42
Week of January 15-19 $  1,420.00 $  1,185.00
Online Giving $  1,596.96 $  1,457.25
TOTAL $  9,161.36 $  9,264.67

Weekly Goal $12,000.00 $12,000.00
Surplus/Deficit $  2,838.64 $  2,735.33

2023 Goal/Meta del 2023/Objectif pour 2023:

$146,271

Number of Families/Número de familias/

Nombre de familles: 1336

Number of gifts/Número de Donaciones/

Nombre de dons: 247

Percent participation/Porcentaje de 
Participación/Participation en 
pourcentage: 18.5%

Pledged so far / Promesas al día de hoy: 
$117,674 (80%)

Paid (received) as of today / Pagado 
(recibido al dia de hoy / Reçu à date: 
$104,338 (71%)

Pledges made must be paid in 
order to be counted towards our 
goal.  Please remember to pay 
your pledge.

OUR GOAL

Retrouvaille
If your marriage has become troubled and stressed, 

unloving or uncaring; if you have grown cold and 
distant; even if you are divorced or separated, or are 

thinking about it, Retrouvaille can help, as it has 
helped thousands of others. 

Our next program takes place on
February 2-4, 2024

in Winter Park

For more information and registration call 
352-274-4614. All calls and names held in strictest 

confidence. Not counseling or group therapy. 
Please visit our website at Retrouvaille.o .



 A
d

v
e

rtise
 

B
u

sin
e

ss
O

n
lin

e
 a

t D
io

c
e
sa

n
.c

o
m

/
1-8

0
0

-2
9

2
-9

111
View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

© 2023 DIOCESAN

http://DiscoverMass.com?sponsorid=43390316
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43391217
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43390222
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43390123
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43390223
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43390117
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43390116
http://DiscoverMass.com?sponsorid=43390517

